Литературно-музыкальная композиция
«Души исполненный полет…»

Автор сценария литературно-музыкальной композиции:
Чекалова Т.М. - преподаватель русского языка и литературы Новомосковского музыкального колледжа им. М.И. Глинки.

Цель:
· дать обзор жизненного и творческого пути М.И. Цветаевой

Задачи:
· показать актуальность и вневременную ценность произведений М.И. Цветаевой;
· способствовать повышению мотивации к изучению произведений поэзии серебряного века;
· развивать языковые способности, чувства и эмоции посредством декламации стихотворений М.И. Цветаевой;
· развивать творческие способности студентов и сценическое мастерство;
· развивать кросс-культурную компетенцию студентов;
· показать связь музыки и поэзии
Действующие лица:

· Литературная группа: чтецы
· Музыкальное сопровождение: рояль, скрипки, ансамбль домристов, солисты (гитара, вокал, народный хор)

Оформление:

· афиша
· презентация
· портрет и книги М. Цветаевой
· рояль
· стол
· подсвечники
· рябина

И.С.Бах « Жалоба» (трио - рояль, 2 скрипки)                                   Слайд 1
ЧТЕЦ (1):
Слайд 2
Вот опять окно,         
Где опять не спят.
Может - пьют вино,
Может - так сидят.

Или просто - рук
Не разнимут двое.
В каждом доме, друг,
Есть окно такое.

Не от свеч, от ламп темнота зажглась:
От бессонных глаз!

Крик разлук и встреч -
Ты, окно в ночи!
Может - сотни свеч,
Может - три свечи...

Нет и нет уму
Моему покоя.
И в моем дому
Завелось такое.

Помолись, дружок, за бессонный дом,
За окно с огнем!

( «Вот опять окно…» 1916)

ЧТЕЦ (2):
Слайд 3
	Более века тому назад в мир пришёл осенний день (26 сентября 1892 года), когда зажглась новая, ещё никому не известная звезда русской поэзии. В тихом старинном переулке Трехпрудном, почти в центре Москвы, в полночь с субботы на воскресенье родилась Марина Цветаева.         Слайд 4
В пору её рождения, на излёте осени и в преддверии зимы, плодоносит рябина, она станет символом цветаевской судьбы, горькой, надломленной, обречённо пылающей высоким багряным костром.
ЧТЕЦ (3):
Слайд 5
Красною кистью
Рябина зажглась.
Падали листья.
Я родилась.
Спорили сотни
Колоколов.
День был субботний:
Иоанн Богослов.
Слайд 6
Мне и доныне
Хочется грызть
Жаркой рябины
Горькую кисть.
( «Красной кистью…» 1916)
ЧТЕЦ (4):

       Много лет спустя Цветаева так скажет об этих строчках, написанных в юности: «Вот одно из моих самых любимых, самых моих стихов. Кстати, ведь могла сказать – смолили, могла: вторили – нет – спорили! Оспаривали мою душу, которую получили все и никто, все боги и ни одна церковь».
	В гармонии стиха и вправду есть божественная сила и тайна. Разве не об этом строки из письма М.Цветаевой к французскому поэту             Слайд 7
Шарлю Вильдраку: «я пишу, чтобы добраться до сути, … вот основное, что могу сказать о своём ремесле. И тут нет места звуку вне слова, слову вне смысла, тут триединство …»
Так Цветаева, вслед за Пушкиным, шла к союзу волшебных звуков, чувств и дум …
Слайд 8
Бетховен "Лунная соната" (рояль)
ЧТЕЦ (2) (читает под музыку):


Я буду петь, земная и чужая, земной напев! ...
	В этом напеве и заключается красота и сила цветаевской лирики. Её стихи наполнены музыкой. Вне музыки, вне музыкальной атмосферы Цветаева не представляет себя и своих героев. Мелодия определяет строй их чувств, выражает чутко душевные состояния: будь то вальсы Шопена, где слышатся звуки рояля, аккорды органа или клавесина, церковный хор иль колокол в селе, народные напевы или виолончель – душа души моей, иль из какой-нибудь мансарды – флейта, или скрипка Паганини, или благообразие арфы, роднит себя она и с гитарой  – извечным спутником русской поэзии.
Слайд 9
Моя божественная лира
С твоей гитарою - сестра.
Нам дар один на долю выпал:
Кружить по душам, как метель.
(«Та ж молодость, и те же дыры» 1920)
ЧТЕЦ (5):
Да и сами стихи Цветаевой поются, рассчитаны на слух – без такого восприятия трудно уловить их образ, характер. Целиком и полностью полагается она на возможности человеческого голоса, способного выразить самые глубокие, самые потаённые движения души. Зная цену интонации, смене ритмов, тембров, она не просто перекладывает на бумагу созданный напев, она оркеструет его партитуры  – это и есть цветаевская лирика.
Половодье звуков всегда окружало человека. А в цветаевскую пору нужно было уметь вслушиваться.
Ей был дан этот дар.
Как часто в её поэзии звучат ко – ло – ко - ла !                                   Слайд 10
И нет для неё лучше города на свете, чем Москва, и символ его – колокола:

Пока они гремят из синевы —
     Неоспоримо первенство Москвы.
   И целых сорок сороков церквей
Смеются над гордынею царей!
( «Над городом, отвергнутым Петром» 1916)

В колокольной разноголосице мнилось ей нечто судьбоносное. Она говорит о своём  рождении:
	

В колокольный я, во червонный день
Иоанна родилась Богослова.
Дом — пряник, а вокруг плетень
И церковки златоголовые…
И любила же, любила же я первый колокольный звон…
(«Семь холмов - как семь колоколов» 1916)

Мало того, и рождение дочери она соотносит с колокольным аккомпанементом:                                                                                    Слайд 11
Девочка! — Царица бала,
Или схимница, — Бог весть!
— Сколько времени? — Светало.
Кто-то мне ответил: — Шесть.
  
Чтобы тихая в печали,
Чтобы нежная росла, —
Девочку мою встречали
Ранние колокола.
("Девочка! - Царица бала..." 1912)
Слайд 12
	Да, колокола – желанный спутник её жизни, символ любимой Москвы и Руси – звучат в стихах разных периодов творчества Цветаевой.
Л. ван Бетховен "Песня" (ансамбль домристов)
ЧТЕЦ (2) (читает под музыку):
Слайд 13
Над синевою подмосковных рощ
Накрапывает колокольный дождь.
Бредут слепцы калужскою дорогой, —
Калужской — песенной — прекрасной, и она
Смывает и смывает имена
Смиренных странников, во тьме поющих Бога.
И думаю: когда-нибудь и я,
Устав от вас, враги, от вас, друзья,
И от уступчивости речи русской, —
Одену крест серебряный на грудь,
Перекрещусь, и тихо тронусь в путь
По старой по дороге по калужской.
(«Над синевою подмосковных рощ…» Троицын день, 1916)
Слайд 14

ЧТЕЦ (5):                                                                                                  Слайд 15
	Перелистаем страницы биографии поэтессы. Отец                    Слайд 16
Марины Цветаевой, Иван Владимирович, был образованным человеком, профессором Московского университета, филологом, искусствоведом, основателем музея изящных искусств на Волхонке, что было главным делом его жизни.                                                                                                 Слайд 17
	Мать, Мария Александровна Мейн –                                          Слайд 18
из обрусевшей польско-немецкой семьи, была талантливой пианисткой, ученицей Рубинштейна. Наделённая глубоким и сильным даром, она была обречена остаться в нем замкнутой, ибо по неписанным законам того времени женщина-пианистка не имела права выступать в концертных залах.
Л. ван Бетховен «К Элизе»
ЧТЕЦ (5) (продолжает читать под музыку):
Слайд 19
Отношение сестёр Марины и Анастасии к матери было похоже на романтическое обожание. Её измученная душа живёт в нас. Только мы открывали то, что она скрывала…                                                           Слайд 20
Детство наше было заполнено музыкой. У себя, на антресолях, мы засыпали под мамину игру, доносившуюся снизу, из зала, игру блестящую и полную жизни. Всю классику мы узнавали как «мамино» - это мама играла. Бетховен, Моцарт, Гайдн, Шуман, Шопен, Григ…                                              Слайд 21
	Под эти звуки уходили в сон…
ЧТЕЦ (4)        
Слайд 22
Летом семья Цветаевых проводила в живописных местах Подмосковья. Младшая сестра Марины, Анастасия, признавалась потом в своих воспоминаниях: «Полноценнее, счастливее детства, чем наше, в Тарусе, я не знаю и не могу вообразить».




В. Городовская "Пряха" (ансамль домристов)
ЧТЕЦ (4) (продолжает читать под музыку):

Ясное утро не жарко,
Лугом бежишь налегке.
Медленно тянется барка
Вниз по Оке.

Несколько слов поневоле
Все повторяешь подряд.
Где-то бубенчики в поле
Слабо звенят.
                                                                                                   Слайд 23
В поле звенят? На лугу ли?
Едут ли на молотьбу?
Глазки на миг заглянули
В чью-то судьбу.

Синяя даль между сосен,
Говор и гул на гумне...
И улыбается осень
Нашей весне.
                                                                                                  Слайд 24
Жизнь распахнулась, но все же...
Ах, золотые деньки!
                                     Как далеки они, Боже!                        Слайд 25
Господи, как далеки!
( «Осень в Тарусе», год написания без даты )
ЧТЕЦ (6):
С детства Марина Цветаева отличалась большой чувствительностью, обострённой восприимчивостью внешнего мира, добра и зла, обладала богатой фантазией.                                                                             Слайд 26
	Сочинять стихи Цветаева начала очень рано – с шести лет, и не только по-русски, но и по-французски и по-немецки. Её первый сборник стихотворений « Вечерний альбом» вышел в 1910 году.                      Слайд 27
	
В один из московских осенних дней 1910 года из Трёхпрудного переулка, Слайд 28
 что близ Патриарших прудов, вышла невысокая круглолицая гимназистка, пересекла Тверской бульвар у Никитских ворот и направилась в Леонтьевский переулок, где помещалась тогда типография Мамонтова. В руках у неё была внушительная стопка стихов, в душе – дерзость и нерешительность, гордость и робость, что пронизывали всю её последующую жизнь. В этот знаменательный день, точная его дата, к сожалению, не установлена, Марине исполнилось восемнадцать лет, и она постучалась в двери литературы…
	Итак, она вступила на путь, откуда сделать шаг назад               Слайд 29
было невозможно. Бесстрашная и безоглядная правдивость и искренность во всём были её радостью и горем, её крыльями и путами, её небесами и преисподней.
ЧТЕЦ (4):
Любви мучительной и до конца неосознанной посвящён «Вечерний альбом». Сборник был принят читателями как стихи настоящего поэта. А ведь среди ценителей были такие известные поэты, как Валерий Брюсов, Николай Гумилёв, Максимилиан Волошин.                                                        Слайд 30
	Из рецензии В.Брюсова: 
	«Несомненно талантливая, Марина Цветаева может дать нам настоящую поэзию интимной жизни и может, при той лёгкости, с какой она, кажется, пишет стихи, растратить своё дарование на ненужные, хотя бы и изящные безделушки.»  Сама же Цветаева была убеждена:
ЧТЕЦ (2):
Слайд 31
Моим стихам, написанным так рано,
Что и не знала я, что я - поэт,
Сорвавшимся, как брызги из фонтана,
Как искры из ракет,

Ворвавшимся, как маленькие черти,
В святилище, где сон и фимиам,
Моим стихам о юности и смерти,
- Нечитанным стихам! -

Разбросанным в пыли по магазинам
(Где их никто не брал и не берет!),
Моим стихам, как драгоценным винам,
Настанет свой черед.
( «Моим стихам, написанным так рано…» 1913)
Слайд 32
ЧТЕЦ (3):
В поэзии Цветаевой проявилось несомненно неординарное дарование, тонкий вкус к слову, точно выражающему сложные чувства. Особенно обращает на себя внимание раннее стихотворение «Молитва». Цветаева обращается к Богу, создателю всего живущего:
И.С.Бах «Жалоба» (трио - рояль, 2 скрипки) 
ЧТЕЦ (5) (читает под музыку):
Слайд 33
Христос и Бог! Я жажду чуда
Теперь, сейчас, в начале дня!
О, дай мне умереть, покуда
Вся жизнь как книга для меня.

Ты мудрый, Ты не скажешь строго:
- "Терпи, еще не кончен срок".
Ты сам мне подал - слишком много!
Я жажду сразу - всех дорог!

Всего хочу: с душой цыгана
Идти под песни на разбой,
За всех страдать под звук органа
и амазонкой мчаться в бой;
Гадать по звездам в черной башне,
Вести детей вперед, сквозь тень...
Чтоб был легендой - день вчерашний,
Чтоб был безумьем - каждый день!

Люблю и крест, и шелк, и каски,
Моя душа мгновений след...
Ты дал мне детство - лучше сказки
И дай мне смерть - в семнадцать лет!
Слайд 34
( «Молитва» 1909)

ЧТЕЦ (3):

	Откуда при такой бьющей через край радости ощущения бытия мысль о смерти? Что это, предчувствие? Или подражание модным поэтам-символистам? Нет, это – крайнее проявление той романтической «диалектики души», что не покинет Цветаеву до конца дней.             Слайд 35
Будет часто в её творчестве быт и бытие, вечность и повседневность, жизнь и смерть: «С требованием веры, с просьбой о любви идёт она к своим и чужим. Но её нежность прячется в гордый вид. Смогут ли окружающие понять юное сердце? Или она так и останется беззащитной и непонятой?!.. Слайд 36

Романс «Уж сколько их упало в эту бездну» (солист, гитара) 
ЧТЕЦ (6):
Но всё же основное, ради чего жила поэтесса, что поддерживала в ней жизнь – это любовь.
	В 1912 году Марина гостит в Крыму у поэта и художника Максимилиана Волошина.                                                                      Слайд 37
Здесь она встречается с Сергеем Эфроном и через год становится его женой.
Слайд 38
(ЧТЕЦ (6) продолжает читать)
Слайд 39
Я с вызовом ношу его кольцо
— Да, в Вечности — жена, не на бумаге.—
Его чрезмерно узкое лицо
Подобно шпаге.
                                                                                  Слайд 40
Безмолвен рот его, углами вниз,
Мучительно-великолепны брови.
В его лице трагически слились
Две древних крови.
                                                                                       Слайд 41, 42

Он тонок первой тонкостью ветвей.
Его глаза — прекрасно-бесполезны! —
Под крыльями распахнутых бровей —
Две бездны.

В его лице я рыцарству верна.
— Всем вам, кто жил и умирал без страху.
Такие — в роковые времена —
                                 Слагают стансы — и идут на плаху.                Слайд 43
( «Я с вызовом ношу его кольцо…» 1914)
ЧТЕЦ (4):                                                                                           Слайд 44
В безоблачные дни в Крыму, обретённое счастье кажется бесконечным. В сентябре рождается дочь – Ариадна.
В стихах Цветаевой звучат мечты о будущем дочери.
(ЧТЕЦ (4) продолжает читать)
Ты будешь невинной, тонкой,
Прелестной — и всем чужой.
Пленительной амазонкой,
Стремительной госпожой.

И косы свои, пожалуй,
Ты будешь носить, как шлем,
Ты будешь царицей бала —
И всех молодых поэм.
                                                                                                   Слайд 45
И многих пронзит, царица,
Насмешливый твой клинок,
И всё, что мне — только снится,
Ты будешь иметь у ног.

Всё будет тебе покорно,
И все при тебе — тихи.
Ты будешь, как я — бесспорно —
И лучше писать стихи...
                                                                                                   Слайд 46
Но будешь ли ты — кто знает —
Смертельно виски сжимать,
Как их вот сейчас сжимает
Твоя молодая мать.
( «Але» 1914)
ЧТЕЦ (3):
                                                                                                   Слайд 47
	Поэт Марина Цветаева – поэт по призванию, она всегда интересовалась творчеством поэтов - современников. Не случайны её обращения в стихах к Александру Пушкину, Анне Ахматовой, Осипу Мандельштаму, Александру Блоку, Владимиру Маяковскому, Сергею Есенину, Байрону…        Слайд 48
	С Александром Блоком она не была знакома лично,              Слайд 49
однако влюблённость в его поэзию давала ей право обращаться к Блоку на ты:
Ф. Лист "Утешение" (рояль)
ЧТЕЦ (3) (продолжает читать под музыку):
Имя твое — птица в руке,
Имя твое — льдинка на языке,
Одно единственное движенье губ,
Имя твое — пять букв.
Мячик, пойманный на лету,

Серебряный бубенец во рту,
Камень, кинутый в тихий пруд,
Всхлипнет так, как тебя зовут.
В легком щелканье ночных копыт
Громкое имя твое гремит.
И назовет его нам в висок

Звонко щелкающий курок.
Имя твое — ах, нельзя! —
Имя твое — поцелуй в глаза,
В нежную стужу недвижных век,
Имя твое — поцелуй в снег.
Ключевой, ледяной, голубой глоток.
С именем твоим — сон глубок.
( «Имя твое — птица в руке…» 1916)

Голос Цветаевой пел об Отечестве, о вечности и повседневности, о жизни и смерти. Но, пожалуй, самое яркое впечатление производят стихи Марины Цветаевой о любви.                                                                           Слайд 50



Романс «Мне нравится, что вы больны не мной» (солист, гитара)

ЧТЕЦ (2):

      Уже с 1917 года для Цветаевой началась пора испытаний. Она хотела жить исключительно личной жизнью, а время и быт                           Слайд 51
грубо вторглись в эту жизнь. История стала диктовать её чувствам и творчеству свои сюжеты. Она не занималась политикой, не принимала «повивальной бабки» революции – насилия, жестокости убийств. Марина Цветаева создала свой образ революции: «Телега красная».
ЧТЕЦ (7):
И страшные мне снятся сны:
Телега красная,
За ней – согбенные – моей страны
Идут сыны
Золоткудрого воздев 
Ребенка – матери
Вопят. На паперти
На стяг
Пурпуровой маша рукой беспалой
Вопит калека, тряпкой алой
Горит безного костыль,
И красная - до неба - пыль.

Колеса ржавые скрипят.
Конь пляшет, взбешенный.
Все окна флагами кипят
Одно - завешено.
(Из цикла "Взятие Крыма"
 "И страшные мне снятся сны...", 1920)
ЧТЕЦ (2):
 Голод, бытовая неустойчивость, житейские тяготы, лишения. Но ей было 25 лет! А это – дружба, знакомства, увлечения, Это были удивительные годы в жизни Марины Цветаевой. Встречи с русской деревней, с простым народом вдыхают в её творчество ветер другой жизни.
Слайд 52

ЧТЕЦ (3):
Привычные к степям — глаза,
Привычные к слезам — глаза,
Зеленые — соленые —
Крестьянские глаза!

Была бы бабою простой,
Всегда б платили за постой
Всё эти же — веселые —
Зеленые глаза.

Была бы бабою простой,
От солнца б застилась рукой,
Качала бы — молчала бы,
Потупивши глаза.
Романс "В лунном сиянии" (народный хор, солист) 
Шел мимо паренек с лотком...
Спят под монашеским платком
Смиренные — степенные —
Крестьянские глаза.

Привычные к степям — глаза,
Привычные к слезам — глаза...
Что видели — не выдадут
Крестьянские глаза!
                                                                  ( «Глаза» 1918)
ЧТЕЦ (2):

          Следуя пушкинской традиции, она проникла в мир народного творчества и, не ограничиваясь фольклорными «опытами», писала одну за одной поэмы.
	Большая внутренняя сила живёт в музыке поэта , которая все больше окрашивается в трагические тона.
ЧТЕЦ (5):
Слайд 53
Пригвождена к позорному столбу
Славянской совести старинной,
С змеею в сердце и с клеймом на лбу,
Я утверждаю, что — невинна.

Я утверждаю, что во мне покой
Причастницы перед причастьем.
Что не моя вина, что я с рукой
По площадям стою — за счастьем.

Пересмотрите все мое добро,
Скажите — или я ослепла?
Где золото мое? Где серебро?
В моей руке — лишь горстка пепла!

И это всё, что лестью и мольбой
Я выпросила у счастливых.
И это всё, что я возьму с собой
В край целований молчаливых
(«Пригвождена к позорному столбу» 1920)

ЧТЕЦ (1):

Горечь! Горечь! Вечный привкус
На губах твоих, о страсть!
Горечь! Горечь! Вечный искус —
Окончательнее пасть.
Слайд 54
Я от горечи — целую
Всех, кто молод и хорош.
Ты от горечи — другую
Ночью за руку ведешь.

С хлебом ем, с водой глотаю
Горечь-горе, горечь-грусть.
Есть одна трава такая
На лугах твоих, о Русь.
(«Горечь! Горечь! Вечный привкус...», 1917)

ЧТЕЦ (2):

	Годы революции и гражданской войны-с 1917 по 20 год были в жизни Цветаевой трудными и драматичными. Умерла маленькая дочь, отданная в приют из-за голода. Со старшей - Ариадной –                                  Слайд 55
они испытывали не только нужду,  голод и холод, но и трагедию одиночества. Муж Цветаевой - Сергей Эфрон - находился в рядах белой Добровольческой армией. Третий год от него не было вестей. Положение поэтессы, жены белого офицера оказалась в красной Москве двусмысленным и тревожным. "Я вся закутана в печали, - писала она. Я живу печалью" И каждый вечер воспоминания, переживания, тревожные мысли, а  может быть, ожидания и чудо. 
Слайд 56
Романс "Спокойной ночи, господа" (солист, гитара)

Ф. Шуберт «Серенада»
(ЧТЕЦ (2) продолжает читать под музыку):
Измученная разлукой с мужем, Цветаева, наконец,  летом 1921 года получает от него благую весть. И в это тяжёлое для русской интеллигенции время Цветаева делает решительный шаг: едет с дочерью к мужу, оказавшемуся в рядах белой эмиграции. Семья живет в Берлине, потом, в поисках дешёвого жилья, скитается по Чехии, переезжает в Париж. Но это только начало. Многое еще предстоит пережить.                                                   Слайд 57
Семнадцатилетняя «одиссея» Цветаевой была полна лишений, тоски по Родине, духовного одиночества. Русская эмиграция, поначалу встретившая поэтессу как единомышленницу, резко изменила своё отношение к ней, почувствовав, что она разочаровалась в прежних взглядах…, стала в оппозицию эмигрантскому окружению.
	Марина с горечью писала: «Мой читатель остался в России, куда мои стихи не доходят. В эмиграции меня сначала печатают, потом, опомнившись, изымают из обращения, почувствовав: не своё – тамошнее».
Ощущение безысходного одиночества все чаще прорывается в её стихах.

ЧТЕЦ (7):
Слайд 58
Как бедный шут о злом своем уродстве,
Я повествую о своем сиротстве:
За князем — род, за серафимом — сон,
За каждым — тысячи таких, как он, —
Чтоб, пошатнувшись, — на живую стену
Упал — и знал, что тысячи на смену!
Солдат — полком, бес — легионом горд,
За вором — сброд, а за шутом — все горб.
Так, наконец, усталая держаться
Сознаньем: долг и назначеньем: драться, —
Под свист глупца и мещанина смех, —
Одна за всех — из всех — против всех,
Стою и шлю, закаменев от взлету,
Сей громкий зов в небесные пустоты.
И сей пожар в груди — тому залог,
Что некий Карл тебя услышит, Рог!
( «Роландов рог» 1931)

П.И. Чайковский «Сентиментальный вальс» (рояль) 
ЧТЕЦ (6): (читает под музыку)
Слайд 59
Тоска по родине! Давно
Разоблаченная морока!
Мне совершенно все равно —
Где совершенно одинокой

Быть, по каким камням домой
Брести с кошелкою базарной
В дом, и не знающий, что — мой,
Как госпиталь или казарма.
( «Тоска по родине» 1934)
Эти слова не случайны. За эти годы Марина Цветаева выросла в того поэта, которого мы называем великим. Она переносила в собственную поэтическую Вселенную великие создания человеческой мысли и эмоций: образы Христа и Магдалины, Гамлета и Офелии, Тезея и Ариадны, писала, казалось, много и вдохновенно, но её творчество перешло уже в иную – минорную тональность.
Слайд 60
ЧТЕЦ (1):
Мне все равно, каких среди
Лиц ощетиниваться пленным
Львом, из какой людской среды
Быть вытесненной — непременно —

В себя, в единоличье чувств.
Камчатским медведём без льдины
Где не ужиться (и не тщусь!),
Где унижаться — мне едино.

Не обольщусь и языком
Родным, его призывом млечным.
Мне безразлично — на каком
Непонимаемой быть встречным!
                                                                                                 Слайд 61
(Читателем, газетных тонн
Глотателем, доильцем сплетен...)
Двадцатого столетья — он,
А я — до всякого столетья!

Остолбеневши, как бревно,
Оставшееся от аллеи,
Мне все — равны, мне всё — равно,
И, может быть, всего равнее —

Роднее бывшее — всего.
Все признаки с меня, все меты,
Все даты — как рукой сняло:
Душа, родившаяся — где-то.
Так край меня не уберег
Мой, что и самый зоркий сыщик
Вдоль всей души, всей — поперек!
Родимого пятна не сыщет!

Всяк дом мне чужд, всяк храм мне пуст,
И все — равно, и все — едино.
                             Но если по дороге — куст                                          Слайд 62
Встает, особенно — рябина…
 ( «Тоска по родине» 1934)

П.И. Чайковский «Сентиментальный вальс» (рояль) 
ЧТЕЦ (2) (читает под музыку):
Евгений Евтушенко писал: «Стихотворение обрывается многоточием. Но в этих точках – мощное, бесконечно продолжающееся во времени, немое признание в такой сильной любви, на какую не способны тысячи вместе взятых стихотворцев, пишущих не этими великолепными точками, только три точки…каждая из которых как капля крови…».
Слайд 63
Рябину
Рубили
  Зорькою.
Рябина —
Судьбина
Горькая.
Рябина —
Седыми
Спусками...
Рябина!
Судьбина
Русская.
( «Рябину рубили зорькою» 1934)
ЧТЕЦ (3):
До Эйфелевой - рукою
Подать! Подавай и лезь.
Но каждый из нас - такое
Зрел, зрит, говорю, и днесь,

Что скушным и некрасивым
Нам кажется ваш Париж.
«Россия моя, Россия,
Зачем так ярко горишь?»
(«Лучина», 1931)

С.В. Рахманинов «Музыкальный момент №3» (рояль)
ЧТЕЦ (5) (читает под музыку):
Слайд 64
Из воспоминаний Ирины Одоевцовой в книге «На берегу Сены» мы читаем: "Ирина Одоевцова спросила Цветаеву перед отъездом на родину:
-Марина Ивановна, вы рады, что возвращаетесь в Россию?
-Ах, нет, совсем нет. В России всё теперь чужое и враждебное мне. Даже люди. Я всем там чужая.
Она вздыхает и замедляет шаг.
-А теперь я еду в Москву, сыну там будет лучше, но мне?..
Я смотрю на неё бледное, усталое лицо. У меня сжимается сердце. Мне мучительно жаль её, и страшно за неё. Нет, нет – ей нельзя ехать туда! Там её ждёт гибель. Мне хочется сказать ей: «Не уезжайте! Вам нельзя ехать!» Но я не решаюсь, и она всё равно не послушает меня, даже если я встану перед ней на колени и буду умолять её. Она протягивает мне руку: «Прощайте, прощайте навсегда, будьте счастливы, а мне ни счастья, ни счастливого пути не желайте. Ни к чему мне это».
	Я смотрю на неё, стараюсь навсегда сохранить её в памяти такой, какой я вижу её сейчас. Я никогда больше не увижу её.… Никогда… Мне хочется её перекрестить, но я не решаюсь. И вот она уже спускается по лестнице…
	Я смотрю ей в след… Но она не оборачивается.
	И вот её уже не видно… не видно... не видно...

ЧТЕЦ (2):
Слайд 65
О поэте не подумал
Век - и мне не до него.
Бог с ним, с громом. Бог с ним, с шумом
Времени не моего!

Если веку не до предков -
Не до правнуков и мне: стад.
Век мой - яд мой, век мой - вред мой,
Век мой - враг мой, век мой - ад.
("О поэте не подумал век...", 1934)
ЧТЕЦ (1):

Возвращение на родину... Что ожидало поэтессу?
	Московские собратья по перу встретили поэтессу более чем прохладно: не приняли ни в Союз писателей, ни в Литературный фонд. Неожиданно арестовали Сергея Эфрона и Ариадну.                                                  Слайд 66
В начале великой отечественной войны Цветаева и её сын были эвакуированы из столицы.
В августе 1942 года Цветаева, потеряв всякую надежду, не выдержала бездны унижений и конец известен. В свою любимую рябиновую пору, накануне листопада она ушла из жизни.
	Слайд 67
Пора снимать янтарь,
Пора менять словарь,
Пора гасить фонарь
Наддверный...
( «Пора снимать янтарь…» 1941)


Романс «Гори, гори, моя звезда» (рояль)                                   Слайды 68-72
ЧТЕЦ (2) (читает под музыку):

Анна Ахматова писала: «Цветаеву убило то время, которое убивало многих из нас. Марина Цветаева – неоплатная наша вина, но и любовь наша навечно. Марина поняла, что в эмиграции «она не нужна», а в России 40-х г.г. «невозможна», то рванулась вперёд, в будущее. В неувядаемую память человечества…»
ЧТЕЦ (1):
	Когда-то Марина Цветаева назвала то, что было дорого ей: душа, истина, труд - ремесло, любовь, музыка, стихи... а теперь с ней осталось только одиночество. И тогда реальностью обернулись слова, одновременно загадочные и пророческие:
Жизнь – вокзал;
Скоро – уеду; куда – не скажу.
А быть или нет стихам на Руси –
Потоки спроси,
Потомков спроси…

Ее слова сбылись... С нами живут её стихи, такие любимые и прекрасные...

В переулок сходи Трёхпрудный, 
Если любишь мои стихи, 
 В переулок сходи Трёхпрудный 
В эту «душу моей души»

Слайд 73
Слайд 74
[bookmark: _GoBack]Слайд 75
Посвящается памяти Марины Ивановны Цветаевой

П.И. Чайковский "Раздумье" (рояль)
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